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Dombook 
af 

Sundzwaldz Stadh 
 
Som hållen ähr oppå Hans Kongl. Maij:tz till Swerige alles wår Nådigste Regerande Konungz 
och Herres Stoorfurstes till Finlandh, Hertiges uthj Estlandh, Carelen, Bremen, Verden, 
Stetin, Pomeren, Casuben, och Wenden, Furtes till Rügen, Herres öfwer Ingermanlandh, och 
Wismar, Så och Paltz Grefwes wedh Rein i Bejaren, till Gülich, Clewe och Bergen hertigz 
Wägnar. Öfwer de Saker för Rätta framförde warit hafwa, Skiärskodade, Och afdömbde ähre, 
uthj Befalningzmans, Borgmästarens och Rådmännens närwaru för 
 

Åhr 
1 6 5 8 

 
A:o 1658 den _ 2 Januarij. 

 
Holts Rådstufwdh, Wederwarandes Befalningzman Wäl:t Jöran Bertilꞵon, Borgmästaren 
Wäl:t Niels Joenꞵon, Sampt efterskrefne 

Rådhmän. 
 Peer Anderꞵon Larꞵ Henderꞵon 
 Peer Olufꞵ Lustig Peer Jönꞵon 
 Niels Joenꞵ Kruuꞵ 
 
1) Blef Hans Grefl. Excell:tz H. Landzhöfdingens bref upläsit, medh befalning till Wäl:tt 
Befalningzman Jöran Bertilꞵon, Att han alla Sachöron, Så wel af Staden som å Landet 
upfordra Skal, Efter de alla Assignerade Ähre under den Höglofl. Kongl. HofRettens betiente 
i Ståckholm. 
 
2) Befalningzman begiärer Af Staden een Attest, uppå det Salt och Jern han, af dem upkiöpt 
haf:r till Borgsiö skantz Guarnissions behof, huilken de honom medeela willia, Och betyda 
att han af dem _ 4 T:r Salt kiöpt haf:r @ för _ 36 P:r K.M:tt. Item för huart liꞵp:d Jern _ 9 m:r 
K.M. 
 
Kiämnären Joen Anderꞵ Snickare beswärar sigh öf:r Larꞵ Peerꞵ Åkerswijk, När han af 
Borgmästar Och Rådh till honom uthskickat war, Att säija honom till, han skulle medh Steen 
Mickilꞵon, emottaga Ryttarehästen och honom föda haf:r Larꞵ Perꞵ. Swarat, Att Fanen 
Skulle honom föda. Jonas förmante honom intet bruka Munnen på sigh, Jagh går dijt mine 
förmän migh wijsa, huarföre blef honom förläsit det _ 14 Capit. i Rådstuf B. Och han saker _ 
6 m:r. 
  Peningar ___ 6 m:r 
 
Blef beslutit, att medh förste Skal åter igen tilskrifwas Alexander Brant der han nu kan på 
Öster Bothn Stadder wara, att han hijtkommer och swarar för sitt lägersmål, eller sänder 
Peningarna hijt, huar eij annat hielper, Nödgas man den Kongl. Hofrätten tillskrifwa. 
 
Anno 658 den _ 4 Januarij Höltz åter Rådhstuf Nerwarandes Befalningzman Wel:tt Jöran 
Bertilꞵon, Borgmästaren Niels Joenꞵon, Och Efterskrefne 



Rådmän. 
 Larꞵ Henderꞵon Peer Hammal i Peer Olufz Stellet 
 Niels Joenꞵ. Kruuꞵ Erich Erichꞵon 
 Peer Jönꞵon 
 
På Rätten Upkom Ingebricht de Frijs Borgare i Öödgrund Kiärandes till Peer Anderꞵon 
Borgare i Sundzwald, Om een Skuutha som de sine emillan i Kiöp haft hafwa, i Så måtto: 
Denna Ingebricht, hafwer af Peer Anderꞵon 6      i Öregrund till sigh handlat een Skuutha för 
_ 425 Kanne Rum Jern grytor, haf:r han der på de betalt 175 Kanne rum, blifwer altså Resten 
_ 250 K.M. som de Frijses Obligation förmeler, och han sielf bekienner bem:te Rest, hafwer 
Peer Anderꞵon låtit, genom sine fulmächtiger, 654 och 665 låtit af Ingebricht i Öregrund 
infordra, dem han hafwer Swarat: Peer Anderꞵ. Skulle sielf efter Afskedet hijt komma, Och 
afhämpta sin betalning, Eij heller hafwa de haft, Ingebrichtz Obligation, och Handskrift medh 
sigh, fingo altså ingen betalning             65. Hafwer Peer Anderꞵ. fulmächtigh giort sin 
Swåger Jacob Jöranꞵon, Huilken fan Ingebricht i Ståckholm, der han för sin giälld i 
fängelse satter war, Tå hafwer Jacob honom præsenterat sin fulmacht, af Per Anderꞵ. På 
samma Jerngrytors Rest, hafwer han tå honom Swarat: Jagh Skal Uplåta all min egendom till 
alla mina Creditorer, att de måga efter quotam skifta, tå får han och sin deel. Sedan haf:r tå 
Jacob låtit fodra honom uthur fängelse för Kiämners Rätten, der han tå på honom bekom dom 
öfwer samma _ 250 Kanne rum Jerngrytor bem:te Dom hafwer han sedan låtit præsentera, 
Under Ståthållaren På Ståckholms Slåt, Wälb. Jesper Krusebiörn, bekom så på 
Ingebrichtz Skuutha som han der hade, een laglig arrest, Att han henne eij af Rummet lägger, 
förr ähn han ofta be:te sin Rest betalar, weder 100 Dall:rs Plicht. Der medh han Jacob, hafwer 
gådt till Ingebricht, der han i fängelse sat, medh sigh hafwandes hans Skeppare, Och sedan 
Ingebricht inrådt, att sielf låta sin Skutha Sökia, Och sädan sin giälld betala. Der doch sedan 
Ingebricht gaf dem låf, Skuthan att försällia, Och will för henne begiära 600 Dall:r 
föregifwandes sigh hafwa på henne mycket kosta, Jacob haf:r honom Swarat: få I för henne _ 
400 Dall:r K.M:tt meenar Jagh hon skal wara betalt, Och Ehuruwäl dee oftabem:te Skuutha 
för samma Peningar hafwa uthbudit, kunde dee dem intet bekomma, Huarföre will Jacob 
Niutha sin arrest Zedell till goda, togh altså samma Skutha, medh deꞵ Tampar och Tygh till 
förwarning, Och begiärde der på, af Wäl:tt Borgmästaren Erich Holm, een Werderning, Tå 
hafwer han Swarat at det intet kunde Skee, förähn Egaren ähr tillstades, Emedan han tå i 
fängelse sat, Och befalte Jacob Jöranꞵon förwara, Tampar och Tygh, Män Skutan sattes wedh 
Södre Slachtare Huuset, af Ingebrichtz de Frijses Skeppare, der hon skulle uthj arreste wara, 
till deꞵ, Peer Anderꞵon sine _ 250 P:r eller _ 250 Kanne rum Jern Grytor, Skulle bekomma. 
 
Nu berättar Ingebricht de Frijꞵ att Skuthan ähr sin kooꞵ kommen, Och ingen weet huart, 
framlägger een Zedell, af Jacob Jöranꞵon sigh gifwin att Jacob honom bådhe Skutha, 
Tampar och all Tygh quitterat hafwer, Och emottagit. Framlade och een Expens Rächning, 
huadh som han på samma Skutha anwänt hafwer huilket sigh belöper till _ 474 P:r 24 öre 
Kopp:rM:tt, Och will nu sökia sin Man, och Skada hooꞵ Jacob Jöranꞵon som Skuthan 
quitterat och emottagit haf:r, huilken och nu förkommen ähr. Män efter hans Expens 
Rächning intet ratificerat ähr, Befaltes honom wijdare sigh förskaffa sin Borgmäst:s och Rådz 
attest her öfwer ifrå Öregrundh, huru mycket han på bem:te sin Skutha anwendt hafwer. 
 
Item framladhe Ingebricht de Frijꞵ een fulmacht, sigh gifwin af Sal. Mårthen Florins 
Barns förmyndare, Anthoni Franꞵoos, Angåendes _ 24 ℔ Stångiern, som Peer Anderꞵon I 
Sundzwaldh Skal wara Skyldigh, Sal. Mårthen Florin, Och på Credit hafwer bekommitt, Och 
derföre uthlåfwat 8 ℔ Smör i betalning deꞵ Contract ähr Skedt 653 d 7 Augusti. 
 



Peer Anderꞵon Swarar her till, Ner han sin Obligation igen bekommer eller Borgmestares 
och Rådz, ifrå Öregrund Attest medh Stadzens Secret bekräftat, öfwer denna giäldh, Och 
bemelte sin fulmacht bewijsar, Skal han denna betalning bekomma. 
 

Den _ 16 Januarij höltz Rådstuf: uthj förbem:te Wel:de Mäns Nerwaru. 
 
På dato blef ibland andra Ährender upläsit H. Gouverneurens H. Gref Johan Oxenstiernas 
Bref till Borgmäst. och Rådh, Förmälandes, Att alla Högmåls Sakhöron ähre den Hoglåfl. 
Kongl. Hofrätten tillslagne, Begiärer altså Hans Grefl. Excell:tz af Staden een Attest, under 
Stadzens Secret verificerat, om der inge sådanna Högmåls Saköron falne ähre, huar om medh 
neste Post Skal efterkommit blifwa. 
 
På den 6 Februarij Rådstufwudh Dagh förmantes Borgerskapet medh all flijt hafwa sine 
Quarntuls Mantals Peninger i beredskap, Såsom och giöra sin Rättigheter sinom Båtzmän, 
weder Plicht till giörandes. 
 
På den _ 8 Februarij Rådstuf: dagh, blef upläsit Hans Grefl. Excell:tz och N:s H. Johan 
Oxenstiernas bref, till Befalningzman Jöran Bertilꞵon skrifwit, Förmälandes Om Proviantz 
Persedlars upkiöpande, Så af Staden som å Landet, till Krigzfolkz förtärning i Guarnisonerne 
för een billigh Pening. 
 
Befalningzman i Ångemanlandh Wel:tt Knut Ingelꞵon, begiärer een Attest af Borgmäst: 
och Rådh i Sundzwaldh om ett Bismar som Landzskrifwaren Anders Torbiörꞵon, hafwer 
medh in wägit något Proviant af Ångermanland hijt kommitt ähr, och Befalningzman Knut 
Ingelꞵon der igenom, till korta ähr kommen, denna Wicht ähr medh _ 5 bismar Proberat, och 
ähr Rätt funnen. 
 

Den _ 17 Martij 658. 
 
Höltz och Rådstuf: Uthj Borgmästarens Niel Joenꞵons och forskrefne Rådmänꞵ Närwaru. 
 
Borgmestar och Rådh förmante Borgerskapet, att upräta gärdz gerden emillan sine egor sampt 
Råå Röör att icke någon Oreda och Oenigheet genom wanskiötzell upkomer, eller af sådant 
Skada Skeer Skal den bråtslige Plichta. 
 
Förmantes och Borgerskapet att de giöra sine uthskylder ifrå som ähr Mantals Peningar och 
Krigzhielpen de _ 75 P:r S.M:tt. 
 
Tillsades och Borgerskapet Strängeligen, Att de föra Timber till Stadzens broar, och Packare 
Plaꞵen N. _ 2 ståckar på huar. 
 

Den _ 29 Martij 658 
 
Höltz åter almenne Rådhstuf uthj Borgmästarens stelle Erich Peerꞵon medh efterskrefne 

Rådhmän. 
 Peer Olufꞵon Oluf Olufꞵon Melberg i Lars Hend:s st. 
 Per Joenꞵon Niels Joenꞵon Kruuꞵ 
 Månꞵ Pålꞵon Erich Erichꞵon 
 



På dato upkom för Rätten Petter Johanꞵon, Borgare ifrå Ståckholm och Præsenterade een 
lyftes skrift på _ 36 Dall:r K.M:t, Som Larꞵ Henderꞵon, Elof Henderꞵon och Oluf Olufꞵ. 
Åkre uthgifwet hafwer för Sal. Larꞵ Mårthenꞵ. i Sundzwaldh, till Petter Johanꞵons Sal. 
Fad. för någon tijdh sedan, Och fordrar nu samma Pening af bem:te löftesmän. Altså 
framstijger Sal. Larꞵ Mårthenꞵons Änkia, Och berättar att fordom Borgmäst. Daniel 
Bertilꞵ. war een tijdh, fulmachtigh giordt af Petters Sal. Fader, att upkräfwa hans giäll her i 
denna staden och landzorthen, Och tå lät han uptaga af Sal. Larꞵ Mårthenꞵ Skutha _ 3 t:r 
Spanst Salt för samma 36 P:r K.M:tt. Ner Daniel Bertilꞵ om detta tilfrågat blef Swarade han, 
alt det Jagh bekommitt haf:r Sänder Jagh straxt, till Ståckholm, till Sal. Johan Peerꞵon, Och 
det Skal hans böcker uthwijsa, huilka Petter Johanꞵon inttet nu medh sigh hade, huarföre 
kunde Rätten ingom påläggia, honom denna gången betala, för ähn böckerna Præsenteras. 
 
Uthj lijka måtte Anpræsenterar och bem:te Petter Johanꞵon een handskrift, Sinom Sal. Fader 
gifwin af Joen Månꞵon i Bölet Fordom her i Sundzwaldh borgare, på _ 100 Dall:r K.M:tt 
Joen Månꞵon låfwar honom Åhrligen lefrera _ 2 t:r godh Ströming, till deꞵ Summan betalt 
blif:r. 
 

Den _ 15 Aprilis 658 
 
Höltz åter Rådstuf: uthj Befalningzmans, Borgmest:s och förbem:te Rådmänꞵ Nerwaru. 
 
Befalningzman, tilltalar Borskapet i gemen om sina uthlagor, huarföre her medh så 
långsambligen tillgår. Altså tilsades dem som ähn nu Restera, medh fordeligaste Clarera 
weder sin Plicht som Lag förmäler. 
 
H. Gen. Majorens Högwälb:ne H. Carrl Sparres Skriftelige Swar öfwer Borgerskapetz 
Stora beswär, blef upläsit huar uthj Hanꞵ Excell:tz förmäler sigh willia wara denna Staden 
een Rättewijꞵ och gunstigh förfordrare, in för Wår allernådigste Herre och Konung och 
attestera huadh wij i denna Krigztijden, medh Arbetet och Inquarterning uthstådt hafwa. 
 
Hanꞵ Halfwardꞵon Skal Swara för sin giäst Oluf Joenꞵon medan han nu Borta Ähr, Efter 
han hafwer hanꞵ Saker och egendom under händer och till giöma, Och der han eij mera 
igenkomer, låfwer Borgmäst. och Rådh willia för honom _ 50 Dall:r K.M:t till Staden betala. 
 
Den _ 28 och 29 Aprilis Höltz åter Rådstuf: wederwarandes Befalningzmanen medh 
Borgmäst: Och förskrefne Rådmän. 
 
Jacob Jöranꞵon upbiuder förste gången Ingebricht de Frijꞵes Skuthe Tygh som honom i 
Ståckholm tille???derat ähr uthj _ 250 Dall:r giäll N. Ett Ankar och ankar togh, Et stort 
Segell och ett gamalt focke segel, medh een hop åttskillige Tampar. 
 
Hendrich Skreddare præsenterar Båtzmannens Erich Långz obligation på _ 14 R:s dall:r 
ähr _ 56 P:r K.M:tt deꞵa Skal Erich i sin löön för Staden behålla, Och blifwa Hendrich för ett 
Båtzmans Skott Rächnat. 
 
På dato, uplästes Stadzens Rächninger och Ryttare längden, Sådant alt blef af Borgerskapet 
godt och gilt funnett, Och till sitt sluut kommitt. 
 
Borgmäst. Niels Joenꞵon begärer ett gunstigt afträde ifrå sitt Borgmästare Embetet, Och att 
Staden wille sigh een annan Borgmästare wällia. 



 
Rådmännen Swen Danielꞵon och Peer Olufꞵon Lustigh begiera ett gunstigt förlåf ifrå sitt 
Rådmans Embetet. 
 
Oluf Bänchtꞵon som så Magistraten Owitterligen, och uthan låf till Helsinglandh afreester 
ähr, Skal genom Befalningzmans i Helsinglandh assistence hijt fordras igen, Och Clarera för 
sina saker. 
 
Jacob Jöranꞵon upbiuder nu på den 29 Rådstuf:dagen öfwerbem:te Skuuthe tygh. 
 
Kyrkioherden Wyrd: H. Torsten begiärer sigh kunna efterlåtas dombref på den 
Skougzwreet han af Sal. Peer Majs Arfwingar kiöpt hafwer, Såsom och på den gården han 
begyner att byggia i Staden, Sådant Magistraten will sigh i betänkiandes taga till een 
bequemligare tijdh. 
 
Joen Danielꞵon, Skal efter sitt anhållande, gifwa till Staden _ 14 P:r Kopp:rM:tt uthj Skatt, in 
till Philippi Jacobj _ 659, och der medh wara förswara, under Stadzens Jurisdiction. 
 
Mårthen Erichꞵon i Tuna Sochn een Ung Person, Skal och efter sin tielistl. begiäran hooꞵ 
Borgmäst. och Rådh, gifwa Skot till Staden för detta åhr 658, in till Philippi Jacobj 659, 8 
Dall:r Kopp:rM:tt, Och der medh wara förswarat under Stadzens Jurisdiction. 
 
Eftersåsom Sal. Peer Olufꞵon af Maij intet Båtzmans Skott i sis lifztijdh Ehrlagdt hafwer, 
doch de gambla Borgare nu sådant giöra måste, Och han war een Wälbehullin man, Och hade 
både Wreetar, gård, Och andra Skiöna Löꞵören efter sigh, Som hanꞵ Barn och arfwingar både 
arft och försåld hafwer, Och der af ingen Pening huarken till Kyrkian eller Staden Ehrlagdt, 
Sådant Skal arfwingom föredragas, Ner de alla tilstädas komma, Och Sädan der af Såsom dee 
andra sin Rättigheet till Staden giöra. 
 

Den - 30 Aprilis 658. 
 
Höltz åter Rådstufwudh Wederwarandes Befalningzman Jöran Bertilꞵon, Sampt Borgmäst 
Niels Joenꞵon och Efterskrefna 

Rådhmän. 
 Larꞵ Henderꞵon Peer Olufꞵon Lustigh 
 Peer Anderꞵon Peer Jönꞵon 
 Erich Erichꞵon Niels Joenꞵon Kruuꞵ 
 
Jonas Peerꞵon Glaaꞵmästare blef efterlåtit Oluf Benchtꞵons Skougzwreet, der han eij mera 
igenkommer, Och huadh arbetet der på Oluf Bänchtꞵon anwendt hafwa, Skal Jonas betala 
Staden före. 
 
En deel af Samma Skogzwreet, Skal Mårthen Larꞵon tillmätas, Emedan han så ner hans 
Skattelott belägen ähr. 
 
Eftersåsom Wäl:tt Befalningzman Jöran Bertilꞵon haf:r upbrukat trenne Kålhagar, 
hwarföre, begiär han nu af Staden, samma Kålhagar få behålla, först: En under gården, den 
andra under gårdz Tompten som honom tilldeelt ähr, den tride tillbiuder han Stadenom _ 10 
R:s Dall:r eller _ 40 Dall:r Kopp:r Mynt före, medh gårdztompten. 
 



Denna hanꞵ begiäran, Borgmästare Och Rådh, medh sampteligh Borgerskapet, Eij Obilligh 
finner, uthan honom samma Kålhaga för bem:te _ 40 Dall:r uplåter, Och gifwer honom låf her 
på taga fast bref sigh och sinom till stadhigh försäkring Sådant sädan Oquald för allom få 
niuta, bruka och behålla såsom honom synes. 
 

Den 3 Maij 658. 
 
Höltz almenne Walburgzmäꞵa Rådstufwudh, Wederwarandeꞵ Befalningzman W:t Jöran 
Bertilꞵon Borgmäst. Niels Joenꞵon medh undersch:ne 

Rådmän. 
 Larꞵ Henderꞵon Peer Olufꞵon Lustigh 
 Peer Jönꞵon Erich Erichꞵon 
 Niels Joenꞵon Kruuꞵ 
 
Befalningzmannen Bewilliades i denne Sommar få behålla och Slå gamble Stadzwreeten, 
Men i tillkomme Åhr Skal han uthläggias till Stadzens Mulbeet. 
 
Mårthen Anderꞵon i Fresta skal gifwa Joen Anderꞵ Koppslagare _ ⅛ t:a Korn för den 
hägn han för honom Nederrifwitt hafwer. 
 

På denne dagh, Umbyttes Stadzens Embethen. 
 
Borgmästaren Niels Joenꞵon, måste efter Borgerskapetz trägna anhållande förestå och i 
detta Åhret sitt Borgmäst. Embetet, Och tillsäger honom Borgerskapet i sin löön _ 280 Dall:r 
K.M:tt och den gambla Ryttare Hästen. 
 

Rådmän 
 Larꞵ Henderꞵon Siul Nielꞵon ┐ 
 Niels Joenꞵon Kruuꞵ Jacob Jöranꞵon ├ Walde 
 Peer Jönꞵon Joen Peerꞵon ┘ 
 
Giästgifware Peer Olufꞵon Lustigh låfwer stå sin tienst 
 Och detta åhret som tillförende. 
 
Stadzens Skrifware Erich Peerꞵon Molinus 
 
Cämnäär Joen Anderꞵon Snickare 
 
Byfougde Mårthen Larꞵon legd af Staden för 
  Oluf Benchtꞵ 
 
Stadzens Mätare Peer Joenꞵon Ångerman 
 Erich Olufꞵon af Höge 
 
Hambnfougde På Löran och Brämöön 
 Larꞵ Henderꞵon, Skal hafwa för sitt omak 
 af huar bååt _ 14 öre K.M:tt 
 
Stadzens Packare Joen Erichꞵon 
 Månꞵ Pawelꞵon 



 
Stadz Tienare Niels Larꞵon 
 
Steen Mickilꞵons Panter blifwer af gamble Kämneren Jöns Knutꞵon förste gången 
Upbudne huilke han för _ 4 Kopp:rm:tt hafwer uthj Båtzmans Skott. 
 
Den _ 8 Maij församblades och Rådstufudh, Uthj förskrefne, Wäl:de och gode mäns Närwaru. 
 
Augustin Isachꞵon i Tynderöö Efterlåtas och detta åhret giöra sitt Skott till Staden, som de 
förre Åhren, N. - 24 Dall:r Kopp:rM:tt. 
 
Hustru Karin Sal. Erich Markuꞵons Kiärer till Jönꞵ Peerꞵon om _ 8 Dall:r Pening:r Som 
henne restera på een Koo, Jöns kräfwer af henne _ 4½ Dall:r huilke honom resterar på ett 
Wreete kiöp såsom och _ 4 P:r för een lijksten i fracht ifrå Ståckholm, Hustru Karin menar 
frachten wore af Daniel Bertilꞵ betalt, Rättens uthslagh, Jönꞵ Skal betala de 16 öre och 
bewijsa att frachten obetalt ähr. 
 

Den _ 16 Junij 658. 
 
Höltz Rådstuf: Nerwarandes Befalningzman Wäl:t Jöran Bertilꞵon Borgmästaren Wäl:tt Niels 
Joenꞵon med eftersch:ne 

Rådmän 
 Jacob Jöranꞵon Larꞵ Henderꞵon 
 Peer Jönꞵon Niels Joenꞵon Kruuꞵ 
 Joen Peerꞵon Glaꞵmäst. 
 
Först blef H: Kongl. Maij:tz Wår Allernådigste Konungz och Herres Placat, eller Tulordning 
upläsin, Som han 651 confirmrat ähr medh sträng förmaning, till alla sine Undersåter, att huar 
och een der efter, sigh hörsambligen rätta och ställa, Och att alla sådanna Tullens och 
Accijsens betiänte Skole, Wederbörligen respecteras, och all billigh assistence, bewijsas, som 
Lagh der öfwer förmäler, Och huar sin Plicht her uthinnan, undfly will. 
 
Näst blef upläsit H: Grefl. Excell:tz H. Landzhöfdingens bref till Befalningzmannerna om alla 
restantier på Cronones uthlagor att sådanna Skola medh första yppet wathn, till det Konlig 
Ammiralitetet öfwer skieppas, Och att Skoppornas quittantier Skola på Rådstufworne 
protocolleras, huilka de, emot sine inskepningar, Fougderna lefrerat hafwa. 
Altså præsenterar nu Befalningzmanen på Rådstuf: sin Rulla på alt sitt inskepadt godz och 
låter sådant prolollera, Som ähr Peningar _ 5223 Dall:r 24 öre K.M:tt, Smör _ 40 ℔, Kiött _ 
17 ℔. 
 
Larꞵ Joenꞵon kiärar till Larꞵ Erichꞵon i Siꞵiö, Om een Wreet eller Åkergiäla, huilken Larꞵ 
Joenꞵon af Larꞵ Erichꞵon i underpant haf:r för _ 60 Dall:r K.M:tt Resterande Jordepening:r. 
Samma Åkerteppa hafwer nu Larꞵ Erichꞵon uthan Laga dom, Och Larꞵ Joenꞵon Owitterligen 
igen tagit, häfdat och Sådt, Och inge Peningar honom her på hemburitt, Sådant han intet 
undfalla kunde, huarföre blef honom föreläsit det _ 28 Cap. i Konungz B. uthj Landzlagen, 
Och han saker 40 m:r Uthg. 
  Pening:r ______ 40 m:r 
 
 
 



Den _ 19 Junij 658 
 
Höltz och Rådstuf: uthj Wel:tt Befalningzmans och Borgmästarens, medh förbem:te Rådmänꞵ 
Nerwaru. 
 
Erich Erichꞵon fordom Tulnären, Oluf Nielꞵon, Zacharias N. Befalningzmans Tienare, 
Anderꞵ Gulsmedz Dräng och Daniel Daniellꞵon, hafwa giordt förargelse i Kyrkian på 
denna förste Store bönedagh, och uthgådt för ähn Wälsignelsen afsagdt war, huarföre Skola 
de för sådant, Såsom och Tulknechten Oluf Olufꞵon. 
 

Den _ 30 Junij 658 
 
Höltz Rådstufudh, uthj Befalningzmans ställe Landzskrifwaren förståndigh Daniel Nielꞵon, 
Borgmäst: Wäl. Niels Joenꞵ. och efterskrefne Rådmän, 
 Larꞵ Henderꞵon Erich Peerꞵon 
 Niels Joenꞵon Kruuꞵ Peer Jönꞵon 
 Joen Peerꞵon Glaꞵmäst. Siul Nielꞵon 
 
För Rätten upkom Ingebricht de Frijꞵ Borgare i Öregrundh, kiärandes genom sina inlagor 
till Jacob Jöranꞵon, Borgare uthj Sundzwaldh, Om een Skuutha, Som Jacob hafwer af 
honom Ingebricht i Ståckholm, medh all Tamp och Tygh, 655 På sin Swågers, Peder 
Anderꞵsons wägnar låtet arrestera, Som Protocollet af Sundzwaldh Rådstuf. den _ 4:de och _ 
5_te Januarij, Näst förlidin, her öfwer förmäler, Att Borgmäst: Och Rådh Skåla förmedelst 
efter H. Grefl. Excell:tz Högwälb. H. Landzhöfd:s Gref Johan Oxenst:s honom Ingebricht 
de Frijꞵ, gunstigdt medeelt Skriftelige befalning, hanꞵ Sak uptaga, Och till sin rätt förhielpa. 
 
Denna Ingebricht de Frijꞵ, hafwer af Peer Anderꞵ Borgare i Sundwaldh, till sigh handlat 
een Skuutha 655 den 8 Augusti, och Skulle honom derföre gifwa _ 425 Kanne Rum 
Jerngrytor, Befinnes Resten her på wara 250 Kanne rum bem:te Jerngrytor, Som Ingebrichtz 
egen Obligation, eller Handskrift Per Anderꞵon gifwin, bem:te 653 förmäler, huilket alt nu de 
Frijꞵ bekiänner sant wara, Och ehuru wäl Peer Anderꞵon hafwer på åtskillige tijder, genom 
sina fulmächtiger, som bewijsas kan. Först Borgmäst:s Niels Joenꞵons Skeppare, 
Zacharias Olufꞵon, Larꞵ Joenꞵ. i Sundzwaldh och Jönꞵ Peerꞵon, Peer Anderꞵons 
broder, låtit bem:te rest eller sin betalning, af Ingebricht fodra, hafwer han doch intet 
bekommit uthan Wrånga Ord, Och Swarat, Peer Anderꞵon må sielf komma hijt, Och fordra 
sin betalning i Öregrund efter afskedet, han haf:r migh ingen godh Skuutha försåld, betala 
honom den och den, Framteer de Frijꞵ een Skrift, Sigh gifwin af granne Jacob Erichꞵon 
be:d, Förmälandes att Ingebricht hoos sigh, uthj sin bastufudh, wedh Siön, 654 haf:r insatt een 
Post Jerngrytor, Män den Persons Nampn be:te grytor hafwa skulle, wiste han intet. En tijdh 
der effter, togh bem:te de Frij sina grytor igen, af bastufwun, Och Per Andꞵon fick intet. 
 
Sidst hafwer Jacob Jöranꞵon, Peer Anderꞵons Swåger, waritt fulmächtigh giordt i detta 
Ährendet 655 bem:te giäld eller rest att upforda åt sin Swåger, bem:te Peer Anderꞵon. Tå 
hafwer Jacob honom de Frijꞵ i Ståckhom medh sin Skutha funnet, der han i Fängelset 
insatter war, huilken Jacob der sin fulmacht, Sigh af Peer Anderꞵon gifwin wijste. Såsom och 
Ingebricht sin egen Obligation, på innestående rest, Der till Ingebricht hafwer Swarat: Att 
Peer Anderꞵ. så wäl som de andra sine Creditorer, af sin egendom blifwa betalt, Sedan hafwer 
Jacob Jöranꞵon giönom Borgmäst:s assistence, låtit fodra dee Frijꞵ på Ståckholms Cämners 
kammar, der han hafwer på honom wunnitt dom öf:r bem:te sin Skuldfordran, _ 250 Kanne 
Rum Jerngrytor, eller _ 250 P:r K.M:t Samma skrifteligh dom hafwer Jacob Jöranꞵon 



præsenterat Ståthållaren Wälb. Jesper Krusebiörn, medh Tienstl. Anhållande Om arrest på 
samma Ingebrichtz Skutha, hwilket honom af Wälb. Ståckhallaren blef efterlåtit, att de Frijꞵ 
medh sin Skutha, ingen Wägh Skulle sigh begifwa, Weder _ 100 Dall:rs Plicht, tillgiörande 
för ähn han samma giäldh betalt hafwer. 
 
Sedan hafwer Jacob gådt till Ingebright der han uthj Fängelse insatter war, medh sigh 
hafwandes de Frijses Skeppare Hanꞵ Nielꞵon ben:d, Och medh Ingebricht Rådhgiordt, att 
han Skuuthan försällia Skulle, Uthj sådan sin giäldz afbetalande, altså efterlet Ingebrich sin 
Skeppare medh Jacob Jöranꞵ. sin Skutha försällia det bäste de kunne, doch will han för henne 
begiära 600 P:r Km:tt. Förmeenandes henne derföre wara godh, medh all Tamp och Tygh, 
Efter han på henne myckiet kostat hafwer, Swarade Jacob; Få I 400 för henne, wore hon 
wälbetalt. För – 400 Dall. Jacob sedan medh Skepparen, Skuthan till mångo uthbödh, Män 
ingen wille henne kiöpa. Altså bekiänner Jacob, att han af Borgmästaren, W:tt Erich Holm, 
begiärte på samma Skutha och all Tygh, een Werderning, Män honom blef sådant förwägrat, 
Emedan Egaren i fängelse sat, Huarföre måste Jacob medh Skepparen, förwara Skuthan wedh 
södre Slachtare Huuset, Män segell, Tampar och all Tygh insattes hooꞵ een Borgare Court 
Rasaak benemd. Der medh Jacob Jöranꞵon, Skepparen på samma Skuutha, medh all Tygh 
quitterade. Och måste så sin Reesa heem till Sundzwald ställa. 
 
A:o 1657 in Julio, hafwer åter Jacob Jöranꞵon sigh till Ståckholm begifwit, Och när han tå 
dijt kom, war Skuuthan sin kooꞵ kommen, Altså bekom tå Jacob af Rådstufwun öf:r detta 
gamble Skuutho Tyget Werderningzmän, N. Jöran Winꞵ, Och Erich Månꞵon, borgare der 
samma Stedes, huilke alt Werderade för _ 262 Dall:r K.m:t. Sedan förwerfde sigh Jacob 
Jöranꞵ: Welb:ne Ståthållarens, Uddz Ödlas Zedell, att han alt sådant för sin fasta Egendom 
till sigh anamma Skulle, Efter bem:te Zedels innehåld i Dat. Ståckh: 20 Julij 657. Jacob sedan 
till sigh anammade, Och lät till Sundzwaldh heemföra. 
 
Så ähr nu, Såsom i Nästförliden Winter denna Ingebrichtz de Frijꞵ, Prætention, till Jacob 
Jöranꞵ. på oftabem:te sin Skuuta, Som så uthan Werderning, Ingom till goda förkommen ähr, 
Och af Jacob Jöranꞵon lickwäl quitterat. Detta, som denna förskrefne handell Skötz så nu som 
tillförende, till Rättens betänkiande och uthslag till Näste Rådstufwudh. 
 

Den _ 3:die Julij Församblades åter Rådstuf: 
wederwarandes sielf Befalnigzmannen, Wel:tt 

Jöran Bertilꞵon Borgmäst. Niels Joenꞵonn 
och förbenembde Rådmän. 

 
Tå blef åter Ingebrichtz dee Frijdz, Och Jacob Jöranꞵ:s Sak, af Rätten uptagen, Och Såsom 
Ingebricht i förlidin Winter blef föreslagit den _ 5 Januarij och pålagdt, att han sigh een wiꞵ 
attest ifrå Öregrundh förskaffa skulle, huru myckiet han på sin Skuutha på kostat och anwänt 
hafwer, till förbetring, Emädhan han henne så högdt æstimerar och werderar. Altså framlägger 
han nu een attest, Som han ifrå Öregrundh bekommitt hafwer. Män henne kan ingen wiꞵheet 
gifwas. Aldenstundh her uthj Ingen Summa förmäles, eller tilkiänna gifz, huru myckiet han på 
be:te sin Skutha kostat hafwer uthan allenast det, att han henne medh Dreflingar och Plankor 
in uthj förbättrat hafwer, Och ingen Verificerat Rächning framlagdt. Doch hafwer han 
Skuthan sedan uthj tuenne åhr brukat. Altså måste Rätten tilsee den Prijꞵ, Som Jacob 
Jöranꞵon och Ingebrichtz Skeppare, henne i Ståckholm före, uthbudit hafwer till att Sällias, 
Och kunde doch ingen få, Som summa _ 400 Dall:r K.m:t för henne gifwa wille. Ähr och till 
att see af Ståtthallarens Wälb:ne Jesper Kruusebiörns Zedell, som de Frijꞵ, Sigh 



uthworket hafwer, att Skuthan af Ingebricht ähr hållen medh Tamp och Tygh för _ 400 Dall:r 
K.m:tt. 
 
Blef altså nu Rättens uthslagh her uthj efter ytersta förståndh, att oftabem:te Skuutha medh 
Tamp och Tygh, ähr hållen för _ 400 P:r K.M:tt, Och eij högre af dem kunde werderas, 
bewijsar och Jacob Jöranꞵon een Troowerdigh manꞵ skrift ifrån Hernösandh, huilken 
Jacob fölgde till Skuuthan, Sedan Tampor Tygh af henne wore afförde och insatta, Att han 
sade sigh intet willia gifwa för Skuthebotnen öfwer _ 20 Dall:r. 
 
Efter all befunnan Skiäl och Noga Ransachning 
finner altså den Ringa Rätten denna Skutha medh 
Tampar, Ankar och all Tygh wara godh för bem:te _ 400 P:r Km:t 
Heremot blifwer nu Ingebricht Skyldigh. 
 
1) Till Peer Anderꞵon, Capitel Summa 
efter sin Obligations lydelse ___________________ 250:—:—  K.m. 
Interesse på − 2 åhrs tijdh, till deꞵ 
Skutan kom under arresten 6 pro cento __________   30:—:— K.m. 
 
2) Till Jacob Jöranꞵon efter sin approberat 
Expens Rächning öfwer uthlagde Pening:r 
i Ståckholm till åtskilliga, Ner, och emedan 
han fordrade sin wederpart till rätta och dömbz ____   43:  4:12 K.m. 
 
Blifwer altså för de Frijꞵ behållit _______________   76:27:12 
 
Eftersåsom oftabem:te Ingebricht de Frijꞵ 
finnes uthj detta förskrefne beswär, Wara 
största Ordsaken sielf, som sin rättmätige 
giäll icke i Rättan tijdh betala wille, 
Ehuru wel han wiste sigh Skyldigh wara 
och åtskillige gånger krafder blef. 
Finner Rätten Skäligit wara, att han sielf 
af de öfwerb:te _ 76:27:12. Undgiälla ___________   20:—:— 
 
Emedan såsom Jacob Jöranꞵon af förseende icke 
förwarade Skuuthan Ner han afreeste, Och henne 
lickwäl quitterade, Skal han altså betala 
merbem:te Ingebricht de Frijꞵ som honom 
her sidst, böör restitueras _____________________   56:27:12. 
 
Anbelangande Jacob Jöranꞵons Expenser på tuenne sine Reesor, till Ståckholm ifrå 
Sundzwaldh, medh kosthållande och Omak i Ståckholm. Såsom och Ingebrichtz de Frijses 
Expenser, På tuänne sine Reesor uthj förlidin Winter. En ifrå Hudichzwaldh till Sundzwaldh, 
Och nu i denna Sommar, En ifrå Öregrund till Sundzwaldh, medh kosthållning och Omak; 
Finner Retten Skiäligdt wara, att sådant Jembnföras öfwerbem:te Personer emillan, Och 
inghen den andra, något recompenserar. 
 

Den 5:te hujus församblades åter Rådstuf: 
Wederwarandes Befalningzmannen, Borgmäst. 



och förskrefne Rådhmän. 
 
Iblandh andra Ährender som tå före hades. Blef Ingebrichtz de Frijses dom, honom föreläsin 
öfwer den tuistige Sak, han medh Jacob Jöranꞵon om sin Skuutha haft hafwer. Huilken dom, 
den Ringe Rätten, efter Noga Ransachning, befunnen Skiäl, Och sedan efter ytersta förståndh, 
dem emillan afsacht hafwer. 
 

Den _ 10 Julij 658. 
 
Höltz allmenne Rådstuf: Nerwarandes Befalningzman Wel:tt Jöran Bertilꞵon, Borgmästaren 
Wäl. Niels Joenꞵon och efterskrefne Rådmän 
 Jacob Jöranꞵon Peer Jönꞵon 
 Jonas Perꞵon Glaꞵm. Niels Joenꞵon 
 Larꞵ Henderꞵon Siul Nielꞵon 
 
På dato blef upläsin och Publicerat H. Kongl. Maij:tz Nyia TullOrdning, Som i Ståckholm, 
655 På Rijkzdagen bewilliat och samtyckt ähr. 
 
Förmantes giästgifwen och andra i Staden som giester hafwa, att de dem förmana af stå medh 
Otijdigdt Skiuthande och Roop på gatun, om Natte tijdh Emedan sådant i Staden giör stor 
förarelse, och Skref. 
 
Eftersåsom Ingebricht de Frijꞵ, hafwer sin tuistige Saak medh Jacob Jöranꞵon den _ 5 
hujus Näst förlidin, Om sin Skuutha ändat, Och sin dom, tå för honom föreläsin på 
Råstufwun, Och sedan lefrerat. Altså blef han nu af Wäl:t Befalningzmannen och Rätten nu 
tillfrågat, Om han medh bem:te dom ähr benögder, eller will han appellera och wädia? 
Swarade han sigh wara medh domen benögder, allenast han får sina Peningar, honom 
tilldömbder blef, Beder ähn wijdare om ett uthslagh på sin fulmacht sigh gifwen ähr af Sal. 
Mårthen Florins Arfwingar, eller deꞵ Barns förmyndare i Öregrundh, till Peer Anderꞵon i 
Sundzwaldh att uthfodra af honom, Betalning för _ 24 ℔ Jern, Som Peer Anderꞵon blef Sal. 
Mårthen Florin Skyldigh 653 den - 7 Augusti, Och uthlåfwade derföre i betalning 8 ℔ Smör, 
att Ehrläggia samma Åhr, in Octobri Månadh. 
 
Eftersåsom bem:te de Frijꞵ hafwer denna sin fulmacht in lefrerat i förgången Winter den 5 
Januarij om samma giäldz fordrande, Och tå af Peer Anderꞵon Swarat: Der han honom sin 
Obligation ifrå Öregrundh igen förskaffar och bewijser, Eller och een attest, der ifrå under 
Stadzens Secret, virificerat, tillijka medh denna sin fulmarht, Skal han bem:te sin betalning 
fulmechtigh blifwa. Nu hafwer bem:te Ingebricht samma verificerat attest ifrå Öregrundh, på 
nästhåldne, den 5:te Rådstufwudhdagh, tillijka medh sin fulmacht framteedt, Att Samma giäll 
rättmäthigh ähr, Bekienner Peer Anderꞵon, att han tog af Sal. Mårthen Florin, Allenast Ett 
Skep:d Stång Jern, Och gingo − 4 Stenger på Skep:det, låfwade honom derföre _ 25 Dall:r 
K.M:tt, huilka Pening:r Peer Anderꞵ. meente tilförende betalte af Ingebricht de Frijꞵ, Som 
honom _ 250 Dall:r för sin Skutha Skyldigh war huilket doch intet Skedt ähr. 
 
Tillsades och förmantes altså be:te Peer Anderꞵon af Retten medh all alfwar, att han ingen 
Wagh skulle sigh begifwa, för ähn han denna sin wederpart betalt, Och tillfridz Ställa Skulle. 
Tilsade ähn Borgmäst. honom i sin egen stuf: att han intet Skulle af Staden Reesa, För ähn 
han sin bekiende giäldh Ehrlagdt haf:r. Elliest blifwer hanꞵ hustru derföre pantat, Emedan 
wederparten som fremmande ähr, Will sin kooꞵ reesa. Och hafwer uthj _ 14 dagars tijdh legat 
på sin egen förterning. Sådant Peer Anderꞵon intet Achtade, uthan sin Wagh och Ährender af 



Staden Reeste. Detta Ährendet och heela handell, Skötz till Rättens Noga betänkiande, Och 
uthslagh, Huarföre emedan Peer Anderꞵon så ofta her om förmanter ähr sin wederpart tillfridz 
stella efter sin bekiände Summa, efter emillan dem ingen Obligation kunde finnas, Och alt 
sådant intet achtade, finner rätten sin Skiäl och Stadige uthslagh i det _ 7 Capit. i Rådstuf: 
Balken, Och Peer Anderꞵon till hufwudh Summan fallen, medh deꞵ wederbörlige Intreꞵe och 
billige Expenser. Huilket alt må af hanꞵ egendom uthmätas, der eij han sigh sielf wijdare 
bequämma will. 
 Capital för _ 1 Skep:d Stång Jern _________ 25:—:— Km:t 
 Intreꞵe ifrå 653, till 658 6 pro cento _______   7:16:— 
 Expenser, för Resor och förterning 2 gång.    2:16:— 
   35:—:— 
 

Den _ 17 Julij 658 Församblades åter Rådh- 
stuf: wederwarandes Befalningzman medh Borg- 

mästaren och förbem:te Rådhmän. 
 
Befalningzman tilltalar och förkunnar Borgerskapet Efter H. G. Excell:tz H. Landhöfdingens 
ankombne bref att Ett Regementet Krigzfolk til foot ifrå Norge ähre förwentandes som i 
Sundwaldh Skal Stiga till Siös eller Skepz, Förmanar borgerskapet, Att de sådanna saker i 
förrådh hafwa som kunna till sin Siökost bekomma och kiöpa. 
 
Förmantes Borgerskapet alfwarligen att de sina Wägar och broder förferdiga bebyggia och 
laga, Att ingen Skada der af flyter och bätter föllier. 
 

Den _ 6 Augusti Församblades åter Rådstuf. 
wederwarandes förskrefne, Wel:de gode Herrar och Män 

som Rätten bekläda. 
 
Eftersåsom nu her efter tillstundne Marknadztijden som her åhrlig hållas, huarföre tilsades 
Stadzens Kiämnärer att de grant tilse att Intet kiöp Skeer i Skuthor eller i bakbodar, uthan på 
Stadzens Foro och Torg som der tilförordnat ähr, weder förlust af sitt godz. 
 
Kiämneren Skolo och Upbera Strandpeningar af de främmande Skutor efter den förra Stadga 
och Ordning. 
 
Stadzens Egna gatubodar Skola först legda blifwa, för sin giorda förra Taxa. 
 
Larꞵ Henderꞵon Skal wara Stadzens Wägare, Och giöra derföre Stadenom Rechning. 
 

Den _ 9 Septembr 658 
 
Höltz och Rådstufwudh uthj förskrefne Wäl:de Mänꞵ Nerwaru. 
 
På dato blef upläsit Kongl. Maij:tz Wår allernådigste Konungz och Herres Placat, eller 
Mandat, å Dato Giötenborg den 22 Maij på innewarande Åhr Angående Tobakzhandelen af 
det Americaniske Compagniet, Att en wiꞵ Person i huar Stadh, tilordnas Skal, af bem:te 
Compagnietz Herrar, Och fulmächtig giöras som samma Tobakzhandell hafwa Skal, Och inga 
fleera. 
 
 



Den − 11 Septembris 658. 
 
Höltz Rådstufwudh, Nerwarandes Befalningzman Wel:tt Jöran Bertilꞵon, Borgmäst W:tt 
Nielꞵ Joenꞵon, medh efterskrefne 

Rådhmän 
 Larꞵ Henderꞵon Jacob Jöranꞵon 
 Nielꞵ Joenꞵ. Kruuꞵ, Joen Päärꞵ. Glaꞵmäst. 
 Siul Nielꞵon Peer Jönꞵon 
 
På Dato upkommo på Rådstufwun, Erich Joenꞵon, Anders Ifwarꞵon och Oluf Israelꞵon, 
Borgare i Giäfle, Kiärandes bem:te Erich Joenꞵon och Anders Ifwarꞵon, till Anders Larꞵon 
Gullsmeden i Sundzwaldh, Om något af sine Fiskieredskap och Kiärill, Som Anders Larꞵon 
Skulle i förlidin Wår, ifrå dem hafwa i Skiären /: Krankebo be:de :/ af handt huilka saker de 
der öfwer Winteren i Skogen, litet ifrå sine Siöbodar förwarat och giömt hafwa under rijꞵ. 
Som war, Stor tunnor, Kolfat, Skiöt Wålar, Salt måt, Spett till åtta T:r Ströming och Årer, Till 
sådan beskylning Anderꞵ Gulsmedh intet undfalla kunde, uthan bekiänner sigh detta af 
obetankte mode och fåkunnighet giordt hafwa, förebärandes sigh der medh sin Noot, någon 
fisk hafwa der tå bekommit, Och intet hade före honom heem uthj deꞵa saker blefwo tilhopa 
Werdera för _ 4 P:r och _ 16 öre Sölf:rm:tt. Huarföre Anderꞵ efter sin egin bekiännelse, Och 
giorda gerning, kiändes efter den Kongl. StraffOrdning och Resolution, Saker att restituera 
Målsägaren sitt igen, Och bötha Tree gånger så mycket, Som Tiufnat ähr, huilket sigh belöper 
_ 13 Dall:r 16 öre S.M:tt Uthg: 
  Peningar ______ 13:16:— Sölf.m:tt 
 

Den 22 Septembris 658. 
 
Höltz och Rådstuffudh uthj Befalningzmans, Borgmästarens Och Rådmännens Nerwaru. 
 
På dato blef upläsit den Höglåfl. Kongl. Hofrättens bref, i Dat. Ståckholm den _ 8 hujus, Näst 
förflutin, Borgmäst. och Rådh i Sundzwaldh tilskrifwit. Förmälandes att Ingebrecht de Frijꞵ, 
Borgare i Öregrundh, hafwer den Kongl. Hofrätten Supplicando föredragit, Sagh wara 
öfwer een giäll sak mz Jacob Jöranꞵ. i Sundzwaldh, till 508 Dall:r Kopp:rM:tt någon Orätt 
Wederfarin, och een Widrigh dom bekommit, Som Copia af bem:te Ingebrightz de Frijses 
Inlagor, eller Supplication förmäler, huilken Copia, medh detta sitt bref, den Höglåfl. Kongl. 
HofRätten, Borgmäst. och Rådh tillskickat haf:r, Medh Sträng befalning, Borgmäst. och 
Rådh, willia sigh her på förklara, Och Resolvera, Och sådant sedan medh forderligaste den 
Kongl. Hofrätten Öfwerskicka. Detta Borgmäst. och Rådh, låfwar wederbörligen efter sin 
Plicht, Skal efterkommit blifwa. 
 

Den _ 18 Octobris 658. 
 
Höltz almenne Rådstufwudh Nerwarandes uthj Befalningzmans Ställe Lagman Wel:tt Larꞵ 
Perꞵon, Borgmästaren Wel:tt Nielꞵ Joenꞵon och eftersh:ne 

Rådmän 
 Larꞵ Henderꞵon, Peer Jönꞵonn 
 Jacob Jöranꞵon, Siul Nielꞵonn 
 Joen Peerꞵon 
 
För Retten framtredde Erich Nielꞵon, För detta her Borgare, kierandes till Staden om någon 
giäll huilken han föregifwer, Skal wara komman af Några Skinnwarur, Som han för een tijdh 



sedan Staden försträcht hafwer. Och Resten der på ähr nu, som han kräfwer till _ 74 Dall:r 
K.M:tt. Altså upstige Stadzens gambla betiente, Som ähre Borgmästare och Rådmän, huilka i 
Retten såto ner denne gambla giäll giordt war, Och willia medh Eedh hålla att Erich Nielꞵon 
/: Så wäl som Andra :/ Ähr för deꞵe Pertzedlar wäl betalt, Endeels och der uthaf, att han tijdt 
och ofta bödt hafwer, Och medh största beswär fingo der af honom Crone Porten, Män 
Stadzens Port aldrigh. 
 
War och för några Åhr sädan, att många hade gammall giäll af Staden att fodra, tå upmättes 
alt höö på Stadzens Skougz wreetar, Och Taxerades, der medh sådanna gammal betalt blef. 
 
Togh och i förgångett åhr, denna Erich Nielꞵon sitt afskedat ifrå Staden, Och tå talade han 
intet om sådan sin gäll, uthan när Staden af honom landlega fordras såsom af andra 
främmande fiskiare som på deras Privilegerade fiskiegrund fiskia, Uptenker han sådant att 
förebära, huilket han och sielf bekient haf:r Och sagdt, hade de Skaatningh för Landlegan, 
hade Jagh aldrigh sådant af dem fordrat. 
 
Emedan nu Rätten sådanna troowerdige Wittnen finner och Erich Nielꞵons Oroliga lefwerne 
och sinne, ähr allom Nogsampt kunnigt, huarföre dömbdes honom ingen betalning, Uthan 
Staden will fordra af honom _ 20 Dall:r i Båtzmans Skott, emot de andra gambla borgare, 
alldenstund han så Oroligh igenkommer. 
 

Den _ 1 Decembris 658. 
 

Församblades och Rådstuf uthj förskrefne Mens Nerwaru. 
 
Ibland Andra Ährender tillsades och förmantes Borgerskapet Strängeligen, alla Wegar och 
gator i Staden upkiöra och reen hålla, weder plicht till giörande. 
 

Den _ 18 dito 
 
Blef på Rådstufwun Publicerat och Upläsitt, det Kongl. Cammar Collegij Placat, á Dato 
Ståckholm d. 25 Novembris på innewarande Åhr, förmälandes att Lilla Tullen, medh 
Accijsen, Brygge och Bakugns Pening:r ähre nu uplåtne till wiꞵe och troowerdige Personer 
till att Arrendera, Begynnandes ifrå Ny Åhret 659. Och den der till lust haf:r han Skal sigh i 
det Kongl. Camar Collegio inställa nu den _ 14 Januarij nästkommande medh nöijachtig 
Cautions Skrifter. 
 
 

Högmåls Sach 
 
Anno 1656 den - 15 Septemb. upkallades på Rådstufwu Swen Danielꞵons Legopijga, Sigrin 
Pålsdåtter, Ogifter Person födder i Niurande Sochn, som Rådder och hafwandes war medh 
barn, Och tillfrågades af Rätten huilken hennes barna fader war; Då bekiende hon, Att een 
Borgare ifrå Ståckholm, Alexander Brant ben:d, een gifter man som i förgången Winter 
bem:te 656 giästade och gatu bodh legde, i samma gård, han rådde sigh medh barn i 
gatuboden, den 25 Februarii Hujus Anni. Och straxt reste sin kooꞵ till Österbothn. Ähn 
förmantes hon wijdare af Rätten att bekiänna Sanningen, Tå sade hon, Om Jagh nu skal lefwa 
eller dödh, Så hörer honom barnett till. 
 



Denna merbem:te Alexander ähr straxt och åtskillige gånger om sin beskylning och gerning, 
af Staden aviserat, och Citerat wården, att komma tilstedes, Och lagligen Swara, Män han 
hafwer alt sådant intet Achtat, eller Swara welat, uthan wrångwijsa inwänt, hafwer ähn 
wijdare dem Ringa Rätten, genom Skrifwelsen anhållitt hooꞵ den högdt ährade Magistraten i 
Ståkholm, om Citation på denna Alexander, Men doch ingen Swar nått, eller kunna få honom 
tillstädhes. På sidstonne alt detta hans förehafwande undertienstl:n genom Skrifwelse, Om 
gunstigdt Rådh och Assistence anhållitt in för den Höglåfl. Kongl. HåfRätten, att ofta bem:te 
Alexander på något sedt kunde komma tilstedes, Och för denna sin gerning Swara, Män nu 
förnimer Man honom wara ifrå Ståckholm afreester. Hafwer altså denna sak, eij förre kunna 
komma till sin Ändskap, uthan Konan Sigrin som tilstädes ähr blef efter sin bekiännelse och 
Onda gerning föreläsin den Höglåfl. Kongl. StraffOrdning, Och hon till bötter fallen, − 40 
Dall:r Sölfwer Mynt, Män hon ähr een fattig Person, Och eger eij annat her uthj wända ähn 
sina Kläder som hon tient hafwer, huilket sigh belöper till _ 12 Dall:r Sölf:r Mynt, För de 
öfriga, måste hon efter den Welbem:te Kongl. Straff Ordning sin skuld medh Arbetet i Staden 
aftiena. Uthg: 
  Peningar ______ 12 Dall:r S.M:tt 
 
 

Summa uppå alla Sachöron 
 
 Löper Peningar __________ 37 Dall:r Sölf:r M:tt 
 
Huilka först Skiftaste Efter Lagh: 
 
 Cronones ______________ 29:10:16 
 Stadzens _______________   3:26:16 
 Målzägandens ___________   3:26:16 
  37:—:— 
 
Ähr Stadenom Nådigast förundt af alla Cronones Saköron, een halfpart, efter sine wälfågna 
Privilegiers 5:te Punct till Kyrkios och Scholas Jempte andra Stadzens Torfwer, Blifwer altså 
för allom behållitt. 
 Cronones _______________ 14:21:  8 
 Stadzens _______________ 18:16:— 
 MålsÄgandens __________    3:26:16 
  37:—:— 
 
Att detta så alt förbem:t i denna ringa Dombook af lupit ähr, Attesteras her under medh 
Stadzens Secret. Actum Sundzwaldh den, 28 Februarij 659. 
 

Borgmästar 
och 

Rådh 
 


